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ACURA SPOTTING SCOPE 27-55X W 80MM OBJECTIVE

The Revic Acura Spotting Scope was designed for the long range shooter.
Featuring a 22X fixed power reticle eyepiece, the Acura spotting scope excels in
shooter/spotter scenarios, enabling the operator to spot impacts and give
accurate calls and corrections to the shooter. The wide angle, fixed power
eyepiece offers an incredible eyebox and clear view for catching bullet trace and
quick target acquisition.   With the included variable 27-55 power eyepiece, extra
low dispersion glass and superior coatings the Acura Spotting Scope provide a
crisp, sharp, distortion free view of your chosen target. The lightweight composite
and aluminum body overmolded with rubber body armor and the included
neoprene cover ensures the rugged durability you need. When you need to call
the shot, the answer is clear - The Revic Acura Spotter, by Gunwerks.  
Features:  •  Fixed magnification 22X reticle eyepiece •  Included variable
magnification 27-55X eyepiece •  Included carry/travel case •  Neoprene scope
cover •  Eyepiece cap covers •  Integrated sunshade •  Windage and elevation
correction reticle •  Spotting grid •  MOA ranging scale •  MIL ranging scale • 
80mm objective •  Extra low dispersion glass •  Enhanced multi layered
anti-reflection coating •  Anti-fog coating •  Anti-scratch coating •  Phase
correction coating   What's Included: •  Revic 80mm objective spotting scope
body •  27-55x variable zoom eyepiece •  22x fixed power reticle eyepiece • 
Custom waterproof hard case with custom foam  

Attributes

Name: ACURA SPOTTING SCOPE 27-55X W 80MM OBJECTIVE
Manufacturer: GUNWERKS
Product no.: 430100416
Mfr. No.: AYRE1002
Battery: None
Finish: Black
Max Magnification: 55x
Min. Magnification: 27x
Objective Size: 80mm
Type: Angled
Delivery weight: 2.812kg
Shipping height: 229mm
Shipping width: 146mm
Shipping length: 464mm
UPC: 855666005278
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Sicherheitshinweise für das REVIC ACURA SPOTTING
SCOPE 2755X W/ 80MM OBJECTIVE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REVIC Acura Spotting Scope! Dieses hochwertige Sichtgerät wurde für
Langstreckenschützen entwickelt und bietet Ihnen die Möglichkeit, präzise Beobachtungen durchzuführen. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Empfehlungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Sichtgerät an einem trockenen, kühlen Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig das Sichtgerät auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Halten Sie das Sichtgerät von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Sichtgerät nicht unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen oder
das Gerät beschädigen könnten.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Kundensupport.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Sichtgerät nur mit dem vorgesehenen Zubehör.
Achten Sie darauf, das Okular nicht zu überlasten, um ein Beschlagen oder Beschädigungen zu vermeiden.
Halten Sie das Sichtgerät immer mit beiden Händen, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, das Sichtgerät abrupt zu bewegen, während Sie durch das Okular schauen, um Schwindel
oder Unwohlsein zu vermeiden.
Reinigen Sie das Okular und die Linse regelmäßig mit einem weichen, sauberen Tuch, um Kratzer zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Nehmen Sie das Sichtgerät und alle Zubehörteile aus der Verpackung.
Überprüfen Sie den Lieferumfang auf Vollständigkeit.

Montage:

Befestigen Sie das Sichtgerät sicher auf einem stabilen Stativ oder einer Halterung.
Stellen Sie sicher, dass das Sichtgerät fest sitzt, um ein Umfallen zu verhindern.

Einstellung der Vergrößerung:

Wählen Sie die gewünschte Vergrößerung zwischen 27x und 55x durch Drehen des variablen Okulars.
Achten Sie darauf, das Sichtgerät auf das Ziel zu richten, bevor Sie die Vergrößerung anpassen.

Beobachtung:

Schauen Sie durch das Okular und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor, um eine klare Sicht
zu gewährleisten.
Nutzen Sie die integrierten Wind und Höhenkorrekturen für präzisere Beobachtungen.

Nach der Nutzung:

Decken Sie das Okular mit den mitgelieferten Abdeckungen ab, wenn das Sichtgerät nicht in Gebrauch
ist.
Lagern Sie das Sichtgerät in der Tragetasche, um es vor Staub und Beschädigungen zu schützen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Sichtgerät und dessen Zubehör gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien (falls vorhanden) ordnungsgemäß entsorgt werden.
Wenn Sie unsicher sind, wie Sie das Produkt entsorgen sollen, wenden Sie sich an Ihre lokale
Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen, Fragen oder Unterstützung in Bezug auf Ihr REVIC Acura Spotting Scope wenden Sie
sich bitte an den Kundensupport. Es ist wichtig, dass alle Sicherheitsanfragen über die offizielle Kontaktstelle
bearbeitet werden.

Bitte beachten Sie, dass die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen darauf abzielen, Ihre Sicherheit
und die ordnungsgemäße Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität, und wir
empfehlen Ihnen, diese Hinweise sorgfältig zu befolgen.



1.  

2.  

3.  

4.  

Revic Acura Spotting Scope Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Revic Acura Spotting Scope. This guide provides essential safety instructions and usage
information to ensure your experience is safe and enjoyable. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Always handle the spotting scope with care to avoid damage.
Ensure that the spotting scope is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the spotting scope out of reach of children and pets to prevent accidents.
Inspect the equipment regularly for any signs of wear or damage.
Do not use the spotting scope if it appears to be damaged or malfunctioning.
Be aware of your surroundings while using the spotting scope to avoid accidents or injuries.

Specific Safety Precautions for Use

Magnification Caution: High magnification can lead to a narrow field of view. Use caution when tracking
moving targets.
Tripod Stability: Ensure the spotting scope is mounted securely on a stable tripod to prevent tipping or falling.
Weather Conditions: Avoid using the spotting scope in extreme weather conditions, such as heavy rain or
strong winds, which may affect stability and visibility.
Lens Care: Do not touch the lens with your fingers. Use a lens cleaning cloth to avoid scratches and damage.
Transporting: Always use the included carry/travel case for transportation to protect the scope from damage.
Storage: Store the spotting scope in a cool, dry place when not in use. Avoid exposing it to direct sunlight for
extended periods.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Remove the spotting scope from its case.
Attach the spotting scope to a stable tripod, ensuring it is secure.

Eyepiece Installation:

Choose the desired eyepiece (22X fixed or 2755X variable).
Align the eyepiece with the scope body and twist it into place until secure.

Using the Spotting Scope:

Adjust the focus by turning the focus knob until the image is clear.
Use the windage and elevation correction reticle to make adjustments as needed.
Utilize the integrated sunshade to reduce glare when necessary.

Caring for the Spotting Scope:

After use, clean the lenses with a soft, dry cloth.
Store the spotting scope in its case to protect it from dust and damage.

Disposal Instructions
Dispose of the spotting scope and its components responsibly.
Follow local regulations for electronic waste disposal.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information included in the product
packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your Revic Acura Spotting Scope responsibly and
safely!
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Guide de Sécurité pour le Télescope de Repérage
Revic Acura

Introduction
Merci d'avoir choisi le télescope de repérage Revic Acura. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser
le télescope.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le télescope conformément aux instructions du fabricant pour éviter les accidents.
Vérifiez régulièrement l'état du télescope pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le télescope à la portée des enfants sans supervision.
Évitez d'utiliser le télescope dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient l'endommager.
Ne regardez jamais directement le soleil à travers le télescope, car cela peut endommager vos yeux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Tenez le télescope par le corps et évitez de toucher les lentilles avec vos doigts pour éviter
les rayures.
Transport : Utilisez l'étui de transport inclus pour protéger le télescope lors de vos déplacements.
Nettoyage : Utilisez un chiffon doux et non pelucheux pour nettoyer les lentilles. N'utilisez pas de produits
chimiques agressifs.
Stabilité : Utilisez un trépied stable pour éviter les vibrations et garantir une vue claire.
Éclairage : Assurezvous d'avoir un bon éclairage lors de l'utilisation pour améliorer la visibilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Déballez le télescope et vérifiez que tous les composants sont présents.
Fixez le télescope à un trépied stable en suivant les instructions fournies avec le trépied.
Assurezvous que le télescope est solidement fixé avant de l'utiliser.

Utilisation :

Ajustez l'oculaire à réticule à puissance fixe de 22X pour une observation de base.
Utilisez l'oculaire variable 2755X pour zoomer sur des cibles éloignées.
Visez votre cible en utilisant le réticule de correction de dérive et d'élévation pour des ajustements
précis.
Suivez la trace des balles et ajustez votre visée en conséquence.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le télescope avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des appareils optiques.
Si le télescope est endommagé et ne peut plus être utilisé, assurezvous de le détruire de manière sécurisée
pour éviter tout risque.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre télescope de repérage Revic Acura, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter le service client.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable avec votre
télescope de repérage Revic Acura. Merci de votre attention et bonne observation !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Revic Acura
Spotting Scope

Introduzione
Grazie per aver scelto il Revic Acura Spotting Scope. Questo strumento è stato progettato per offrire prestazioni
eccellenti nel tiro a lunga distanza. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto
e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il mirino solo per lo scopo previsto.
Tenere il mirino lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se si notano anomalie.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.
Controllare regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare di puntare il mirino verso persone o animali.
Non utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme (eccessivo calore, umidità o freddo).
Non smontare o modificare il mirino. Qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Utilizzare solo accessori e ottiche raccomandati dal produttore.
Assicurarsi che il mirino sia correttamente fissato e stabile prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Posizionare il mirino sulla base dell'arma in modo sicuro.
Assicurarsi che il mirino sia allineato correttamente.
Fissare il mirino con le viti fornite, seguendo le istruzioni del produttore.

Utilizzo del Mirino:

Accertarsi che il mirino sia pulito e privo di polvere o macchie.
Regolare l'oculare e l'ingrandimento secondo le necessità.
Utilizzare il reticolo per mirare correttamente al bersaglio.
Monitorare il bersaglio attraverso il mirino e fare le correzioni necessarie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici.
Non gettare il mirino nell'indifferenziato. Contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il rappresentante locale del produttore.
Assicurarsi di avere il numero di serie e il modello del prodotto a portata di mano.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace del Revic Acura
Spotting Scope. La sicurezza è una priorità, e un uso responsabile del prodotto contribuirà a un'esperienza di tiro
positiva e sicura.
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Revic Acura Spotting Scope 2755X w/ 80mm Objective
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Revic Acura Spotting Scope 2755X w/ 80mm Objective teleskoopin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Älä käytä teleskooppia, jos se on kostea tai märkä.
Vältä teleskoopin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Varmista, että teleskoopin objektiivi ja okulaarit ovat puhtaat ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä teleskooppia vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa, eli kaukoputkena.
Vältä suoraa auringonvaloa teleskoopin objektiiville, sillä se voi vahingoittaa laitetta.
Älä katso suoraan auringonvaloon, sillä se voi aiheuttaa vakavia vahinkoja silmille.
Käytä teleskooppia vakaalla pinnalla tai jalustalla, jotta vältät putoamisen tai kaatumisen.
Varmista, että teleskooppi on kunnolla kiinnitetty, jos käytät sitä jalustalla.
Huolehdi, että teleskooppi on suojattu äärimmäisiltä lämpötiloilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista teleskooppi varovasti pakkauksestaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: teleskoopin runko, 2755x muunneltava zoomokulaari, 22x
kiinteä suurennos ristikkoputki ja kantokassi.
Kiinnitä okulaarit teleskoopin runkoon noudattaen ohjeita.
Varmista, että kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Suuntaa teleskooppi haluamaasi kohteeseen.
Säädä suurennusta 2755x välillä tarpeen mukaan.
Käytä integroituja säätimiä tarkkuuden parantamiseksi.
Tarkista, että näkymä on selkeä ja että objektiivi on puhdas.
Seuraa kohteita rauhallisesti ja vakaasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä tukeen.

Huomio: Tämä opas ei sisällä yhteystietoja. Tarkista valmistajan verkkosivuilta tai myyjältä saatavilla olevat
yhteystiedot.
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Säkerhetsinstruktioner för REVIC ACURA SPOTTING
SCOPE 2755X W/ 80MM OBJECTIVE

Introduktion
Tack för att du valt REVIC ACURA SPOTTING SCOPE 2755X W/ 80MM OBJECTIVE. Denna kikarsikte är designad
för långdistansskyttar och erbjuder en högkvalitativ upplevelse för både skytte och observation. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kikarsiktet enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera alltid kikarsiktet för synliga skador innan användning.
Håll kikarsiktet borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att titta direkt in i solen genom kikarsiktet, då detta kan orsaka ögonskador.
Använd alltid kikarsiktet i en säker miljö där du har fri sikt och ingen risk för olyckor.
Vid användning av kikarsiktet, se till att det är ordentligt monterat på ditt vapen eller stativ.
Använd skyddsglasögon för extra säkerhet vid skytte.
Kontrollera att vind och höjdjusteringarna är korrekt inställda innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kikarsiktet:

Fäst kikarsiktet på ditt vapen eller stativ enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att kikarsiktet är ordentligt säkrat för att förhindra att det lossnar under användning.

Användning av kikarsiktet:

Justera okuläret för att passa din syn och säkerställa en klar bild.
Använd den variabla förstoring 2755X för att anpassa sikten efter avståndet till målet.
Observera målet genom kikarsiktet och gör nödvändiga justeringar med vind och höjdjusteringarna.

Rengöring och underhåll:

Rengör kikarsiktets linser med en mjuk, ren trasa för att undvika repor.
Förvara kikarsiktet i den medföljande bär/resväskan när det inte används för att skydda det från skador.

Avfallshantering
Kassera alla förpackningar och material på ett miljövänligt sätt.
Om kikarsiktet blir skadat och inte längre kan användas, följ lokala riktlinjer för elektroniskt avfall för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av REVIC ACURA SPOTTING SCOPE, vänligen
kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Vi tackar för att du valt REVIC ACURA SPOTTING SCOPE och önskar dig en säker och framgångsrik användning.
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Návod k bezpečnému použití dalekohledu Revic Acura

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili dalekohled Revic Acura 2755X s 80mm objektivem. Tento produkt byl navržen pro
střelce na dlouhé vzdálenosti a poskytuje vynikající výkon a jasný pohled. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
optimální používání produktu, prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím dalekohledu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte dalekohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte dalekohled, pokud je poškozen nebo má viditelné závady.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy s dalekohledem, přestaňte ho používat a kontaktujte autorizovaného
prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při používání dalekohledu se ujistěte, že jste na stabilním a bezpečném místě.
Nepoužívejte dalekohled v dešti nebo vlhkém prostředí, pokud není určen pro takové podmínky.
Při sledování pohyblivých cílů buďte opatrní, abyste nezaměřili dalekohled na osoby nebo zvířata.
Při manipulaci s dalekohledem dbejte na to, abyste se vyhnuli nárazům a pádům.
Při přenášení dalekohledu používejte přiložený neoprenový obal pro ochranu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace okuláru:

Opatrně odšroubujte starý okulár (pokud je přítomen).
Vložte okulár s proměnným zvětšením 2755X do objektivu a pevně ho utáhněte.

Nastavení zvětšení:

Otočte okulárem, abyste nastavili požadované zvětšení mezi 27x a 55x.

Zaostření:

Pomocí zaostřovacího kroužku nastavte ostrost obrazu podle potřeby.

Použití sluneční clony:

Pokud je sluneční clona součástí balení, připevněte ji na dalekohled, abyste minimalizovali oslnění.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci dalekohledu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte dalekohled do běžného odpadu, pokud obsahuje baterie nebo jiné nebezpečné součásti.
V případě poškození nebo nefunkčnosti se obraťte na autorizovaného prodejce pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místního autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a informace o zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali dalekohled Revic Acura. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.


